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KIMONO Collection  

22 Indicate in your PO the position (left or right). 

Indiquer, dans la commande, la position SX ou DX (gauche ou droite).

Bei der Bestellung angeben: Anschlag links (sx) oder rechts (dx).

BASIN UNIT
YOU SHOULD INDICATE IN YOUR PO:  
- item code 
- covering colour  
- top and basin top colour  
- position and model of basin (for tops)  
- position and number of tap holes  

COLUMNS  
YOU SHOULD INDICATE IN YOUR PO:  
- item code  
- covering colour   
- right/left opening  

TAP HOLE
TROU ROBINETTERIE
ARMATURENBOHRUNG

TOP/BASINTOP

COVERING
REVÊTEMENT
MÖBELVERKLEIDUNG

COVERING
REVÊTEMENT
VERKLEIDUNG

BEI DER BESTELLUNG ANGEBEN:

- Artikelnummern
- Farbe Möbelverkleidung
- Farbe Waschtisch
- Position und Art des Beckens
- Position und Anzahl Armaturenbohrung(en)

HOCHSCHRANK
BEI DER BESTELLUNG ANGEBEN:   
- Artikelnummer
- Farbe der Möbelverkleidung
- Anschlag links (sx) oder rechts (dx)

STRUCTURE - STRUCTURE - STRUKTUR

DRAWER RUNNERS - COULISSANTS - SCHIENEN

EXTERNAL COVERING - REVÊTEMENTS FAÇADES ET CÔTÉS - AUSSENVERKLEIDUNG

TECHNICAL CHARACTERISTICS
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES DU PRODUIT

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

Panels in hydro repellent melamine laminate. Dark grey RAL7010.

Panneaux de bois aggloméré mélaminé hydrofuge, coloris gris RAL 7010

Korpus aus wasserabweisendem Melamin, Innenseite Dunkelgrau RAL 7010

BLUM drawer runners with total extraction, LEGRABOX movement and BLUMOTION closure system, adjustable both vertically and horizzontally. Drawers can hold up to 40 Kg.

BLUM “LEGRABOX” à extraction totale et fermeture système BLUMOTION, réglages verticaux, horizontaux. Portée des tiroir et caissons 40 kg
BLUM Laufschienen mit LEGRABOX zum gesamten Herausnehmen und BLUMOTION Verschlusssystem, sowohl vertikal als auch horizontal einstellbar. Schubfächer können 
bis zu 40 KG tragen

ENAMELED CRYSTAL. Artelinea coloured crystal glass is produced in accordance with all relavant manufacturing standards and regulations.

VERRE ÉMAILLÉ. Les verre colorés Artelinea sont garantis selon les normes en vigueur

EMAILIERTES GLAS. Das emaillierte Glas entspricht den gesetzlichen Richtlinien

FLUTES NERO, BRONZO, BIANCO, TERRA, GRIGIO, NOTTE, SMERALDO and PEONIA. Enameled fluted glass. 

FLUTES NERO, BRONZO, BIANCO, TERRA, GRIGIO, NOTTE, SMERALDO et PEONIA. Verre émaillé cannelé

FLUTES NERO, BRONZO, BIANCO, TERRA, GRIGIO, NOTTE, SMERALDO und PEONIA - geriffeltes lackiertes Ornamentglas

EASY ORDER

POUR COMMANDER
RICHTIG BESTELLEN

EASY ORDER

POUR COMMANDER
RICHTIG BESTELLEN

INDIQUER, 
DANS LA COMMANDE DU MEUBLE SOUS VASQUE:
- code article
- coloris du revêtement
- coloris plateau/plateau vasque moulée
- position et modèle de la vasque (pour plateaux)
- position et nombre trous de robinetterie

INDIQUER, 
DANS LA COMMANDE DE LA COLONNE:
- code article
- coloris du revêtement
- position charnières DX ou SX

B1 flutes nero B2 flutes bronzo B3 flutes bianco B7 flutes terra

B8 flutes grigio B9 flutes notte E7 flutes peonia E8 flutes smeraldo
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BASIN TOPS / UNDER LEVEL WASH BASINS 
BASINTOP / VASQUES SOUS PLAN

WT-MIT INTEGRIERTEM BECKEN o. UNTERBAUBECKEN

OVER LEVEL WASH BASINS H= 10/13 cm
VASQUES À POSER = H. 10 / 13 CM   

AUFSATZBECKEN H: 10-13cm 

OVER LEVEL WASH BASINS H= 6/9 cm
VASQUES À POSER = H. 6 / 9 CM  

AUFSATZBECKEN H: 6-9cm 

MEASURE CALCULATED WITH OUR SYPHON B27 OR SIMILAR ONES  

* CÔTES CALCULÉES POUR NOTRE SIPHON B27 OU ÉQUIVALENTS

*  MASS GÜLTIG BEI VERWENDUNG UNSERES SIFON B27  

KIMONO Collection

TECHNICAL CHARACTERISTICS

FICHES TECHNIQUES POUR L’INSTALLATION
ANSCHLUSSMASSE
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KIMONO Collection
DETAIL INSIDE DEEP DRAWER - DÉTAIL INTÉRIEUR DE CAISSON   - DETAILANSICHT DES MÖBEL INNENLEBENS 

368 ARTELINEA
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KIMONO Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 52 cm

Basin unit with structure in hydro repellent melamine laminate dark grey RAL7010. Outer covering in curved enameled or Flutes glass.  

Meuble sous vasque avec structure en bois aggloméré mélaminé hydrofuge, coloris gris RAL 7010, revêtu de verre émaillé ou cannelé arrondi
Der Korpus des Waschtischunterschrankes besteht aus wasserabweisendem Melamin, Farbe dunkelgrau RAL 7010 und die Außenverkleidung ist farbiges Glas glänzend/matt oder Flutes. Ladenfront aus gewölbtem, farbigem Glas

Basin unit with deep drawer. Central basin.

Meuble sous vasque 1 grand caisson. Vasque centrée

Waschtischunterschrank mit einer hohen Lade. Mittiges Becken

Basin unit with deep drawer. Central basin.

Meuble sous vasque 1 grand caisson. Vasque centrée.

Waschtischunterschrank mit einer hohen Lade. Mittiges Becken.   .

Enameled crystal
Verre émaillé
Farbiges Glas
glänzend/matt

FLUTES
nero, bronzo, bianco, 

terra, grigio, notte,
smeraldo, peonia

Enameled crystal
Verre émaillé
Farbiges Glas

glänzend

FLUTES
nero, bronzo, bianco, 

terra, grigio, notte,
smeraldo, peonia

L cm. Art.

120 KM22

L cm. Art.

90 KM21

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p 12/15. - Farbtabelle s. Seite. 12/15.  
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KIMONO Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 52 cm

L cm. Art.
CRISTALLO CRISTALLO

SILK
OPALITE
BIANCO

OPALITE
NERO

91 BTKM91

L cm. Art.
CRISTALLO CRISTALLO

SILK
OPALITE
BIANCO

OPALITE
NERO

123 BTKM121

Fusion for KM21 basin units.

Fusion pour meuble sous vasque KM21.

Beckenform für Waschtischunterschrank KM21 
(B:90cm).

Fusion for KM22 basin units.

Fusion pour meuble sous vasque KM22.

Beckenform für Waschtischunterschrank KM22 
(B:120cm)

1) Single central tap hole as standard.
Upon request 3 tap holes or no tap hole

Trou de robinetterie : sans indication de votre part, il vous sera fourni un 
plateau percé 1 trou central. Sur demande : sans trou ou 3 trous

Standard 1 mittige HLB. 
Auf Anfrage ohne oder 3 HLB.

2) Basintops in silk finish always have the fusion in glossy finish. 

Les plateaux satinés ont toujours la vasque moulée brillante

Bei WT in Matt, bleibt die Mulde immer glänzend.

Edge grinding - Bord droit - Kantenschliff Included - Incluse - Inklusive

BASIN TOP

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15. - Farbtabelle s. Seite. 12/15.  

Glossy glass (CRISTALLO) - Verre brillant - GLAS glänzend
Silk glass (CRISTALLO SILK) - Verre satiné - GLAS matt

370 ARTELINEA
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KIMONO Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 52 cm

1) Single, central tap hole as standard.
Upon request single hole on left or right, 3 holes, without holes.

Trou de robinetterie: sans indication de votre part, il vous sera fourni un plateau 
percé un trou central. Sur demande, sans trou, trou gauche ou droite, ou 3 trous.

Standard 1 mittige HLB. 
Auf Anfrage ohne oder 3 HLB.

2) For all the basins which are not produced by Artelinea please indicate brand and 
model and increase the price of the top extra. Ask for feasibility.

Pour tout autre type de vasque, indiquer marque et modèle et demander faisabiité. 
Plus-value euro.

Für Ausschnitte von Fremdbecken muss ein Preiszuschlag berechnet werden. 
Machbarkeit muss angefragt werden.
(Bitte technisches Datenblatt des Beckens zur Verfügung stellen, aus dem der 
Beckenausschnitt entnommen werden kann).

TOP

L cm. Art.
CRISTALLO

 
CRISTALLO

SILK
OPALITE
BIANCO

OPALITE
NERO

91 KKM91

L cm. Art.
CRISTALLO

 
CRISTALLO

SILK
OPALITE
BIANCO

OPALITE
NERO

123 KKM121

Art.

B.77

Edge grinding - Bord droit - Kantenschliff

White ceramic over level basin.

Vasque à poser en céramique blanche.

Aufsatzbecken aus weisser Keramik.

Included
Incluse
Inklusive

ARTELINEA BASINS for KIMONO Collection  - VASQUE ARTELINEA pour KIMONO Collection - ARTELINEA BECKEN FÜR DIE KIMONO Kollektion

Other basins see pages. 36/51. - Modèles de vasques, voir p 36/51. - Andere Becken s. Seite. 36/51.

Anti-limescale treatment see page. 548. - Traitement anticalcaire, voir p 548. - Mögliche Beckenkombinationen s. Seite. 548.

Glossy glass (CRISTALLO) - Verre brillant - GLAS glänzend
Silk glass (CRISTALLO SILK) - Verre satiné - GLAS matt

 ARTELINEA 371

K
IM

O
N

O
IN

C
A

N
TO

D
E

C
O

R



40

60

18

40

120

18

40

160

18

SX

SX

SX

KIMONO Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 18 cm

H cm. Art.

60 KM25sx

60 KM25dx

H cm. Art.

120 KM24sx

120 KM24dx

H cm. Art.

160 KM23sx

160 KM23dx

Columns with inner metal structure, shelves in beechwood varnished in dark grey RAL7010. Back of the columns in mirror finish 
and outer covering in curved enameled or fluted glass. 

Colonnes avec structure en métal et étagères en hêtre verni en coloris gris foncé RAL 7010. Fond des colonnes en miroir et revêtement 
extérieur de verre émaillé et cannelé arrondi

Kimono Hochschrank. Der Korpus ist aus Metall und die Ablagen sind aus beschichtetem Buchenholz in Farbe dunkelgrau RAL 7010. Die 
interne Rückwand des Hochschrankes ist verspiegelt. Die Außenverkleidung ist aus gebogenem Glas farbig glänzend/matt oder in Flutes. 

Column with 4 inner shelves.

Colonne 4 étagères

Hochschrank mit 4 Ablagen.

Columns with 5 inner shelves.

Colonne 5 étagères

Hochschrank mit 5 Ablagen.

Columns with 6 inner shelves.

Colonne 6 étagères

Hochschrank mit 6 Ablagen.

ENAMELED CRYSTAL
Verre émaillé
Farbiges Glas
glänzend/matt

FLUTES
nero, bronzo, bianco, 

terra, grigio, notte,
smeraldo, peonia

ENAMELED CRYSTAL
Verre émaillé
Farbiges Glas
glänzend/matt

FLUTES
nero, bronzo, bianco, 

terra, grigio, notte,
smeraldo, peonia

ENAMELED CRYSTAL
Verre émaillé
Farbiges Glas
glänzend/matt

FLUTES
nero, bronzo, bianco, 

terra, grigio, notte, sme-
raldo, peonia

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p 12/15. - Farbtabelle s. Seite. 12/15.  
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